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Prečo predkladáme toto stanovisko 

Právny základ 
01 17. decembra 2025 Európska komisia prijala návrh nariadenia, ktorým sa zriaďuje Dočasný 

dekarbonizačný fond (ďalej len „fond“). 

02 14. januára 2026 Európsky parlament oficiálne požiadal Európsky dvor audítorov (EDA) o 
stanovisko k tomuto návrhu. Podľa Komisie je jedným z legislatívnych základov návrhu 
článok 322 ods. 1 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ZFEÚ). Dôvodom odkazu na tento 
článok je, že v návrhu sa stanovujú pravidlá financovania, riadenia a kontroly fondu EÚ, a 
konkrétne sa v ňom požadujú výnimky z uplatňovania rozpočtových zásad. Podľa ZFEÚ 
musia byť legislatívne návrhy predkladané v súlade s týmto článkom konzultované s 
Európskym dvorom audítorov. 

Kontext 
Dočasný dekarbonizačný fond 

03 Komisia navrhla fond s cieľom poskytovať dočasnú finančnú podporu spoločnostiam v 
odvetviach s vysokými emisiami uhlíka, ktoré sú vystavené riziku úniku uhlíka (presunutie 
výroby do krajín mimo EÚ, ktoré majú slabšie pravidlá týkajúce sa emisií skleníkových 
plynov). Cieľom návrhu je zároveň zabezpečiť zachovanie úsilia o dekarbonizáciu a 
zachovanie účinnosti stimulov na znižovanie emisií. 

Hlavné body 

https://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:95ee45d7-db37-11f0-8da2-01aa75ed71a1.0009.02/DOC_1&format=PDF
https://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:95ee45d7-db37-11f0-8da2-01aa75ed71a1.0009.02/DOC_1&format=PDF
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04 Z fondu sa bude poskytovať finančná podpora v rokoch 2028 a 2029, a to na základe 
produkcie v rokoch 2026 a 2027. Táto podpora sa bude financovať z predaja certifikátov 
mechanizmu uhlíkovej kompenzácie na hraniciach (CBAM). Podľa Komisie má byť fond 
dočasným riešením, kým sa komplexne nepreskúmajú spôsoby, ako najlepšie riešiť riziko 
úniku uhlíka od roku 2028. Keďže príjmy z predaja certifikátov CBAM nebudú predstavovať 
vlastný zdroj rozpočtu EÚ, budú tvoriť vonkajšie pripísané príjmy. 

Mechanizmus uhlíkovej kompenzácie na hraniciach a systém EÚ na 
obchodovanie s emisiami 

05 1. októbra 2023 nadobudol účinnosť nový nástroj: mechanizmus uhlíkovej kompenzácie na 
hraniciach. V rámci tohto mechanizmu platia pri dovážanom tovare s vysokými emisiami 
uhlíka rovnaké ceny uhlíka, aké musia platiť európski výrobcovia v rámci systému EÚ na 
obchodovanie s emisiami (EU ETS). Tento nástroj má chrániť priemyselné odvetvia EÚ pred 
únikom uhlíka. 

06 Prechodné obdobie platilo od roku 2023 do roku 2025. Od 1. januára 2026 sú dovozcovia 
povinní nakúpiť certifikáty CBAM za každú tonu emisií skleníkových plynov viazaných v 
dovážanom tovare, na ktorý sa vzťahuje nariadenie o CBAM [nariadenie (EÚ) 2023/956]. 
Toto nariadenie sa vzťahuje na šesť energeticky náročných odvetví: železo a oceľ, cement, 
hliník, hnojivá, chemické látky (vodík) a elektrinu. Do roku 2026 mali európski výrobcovia v 
týchto odvetviach bezodplatne pridelené emisné kvóty. Tento postup sa začal postupne 
rušiť po tom, ako sa v januári 2026 začali predávať certifikáty CBAM. Toto postupné 
ukončovanie bude prebiehať od roku 2026 do roku 2034 a potom sa už pre tieto odvetvia 
bezodplatné kvóty nebudú vydávať. Príjmy z predaja certifikátov CBAM v rokoch 2026 a 
2027 dostanú členské štáty. Podľa tohto nového návrhu však budú členské štáty povinné 
previesť do fondu 25 % výnosov z predaja za tieto dva roky. 

07 Komisia v návrhu rozhodnutia o systéme vlastných zdrojov na nasledujúce obdobie 
viacročného finančného rámca (2028 – 2034) navrhla, aby sa 75 % príjmov z predaja 
certifikátov CBAM stalo vlastným zdrojom rozpočtu EÚ. Zvyšných 25 % si ponechajú členské 
štáty. V marci 2026 tento návrh ešte nebol schválený Radou. Rozhodnutie musí byť prijaté 
jednomyseľne. Ak sa schváli, budú ho ešte musieť ratifikovať aj všetky členské štáty. Na 
ilustrácii 1 je znázornená časová os hlavných udalostí. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:02023R0956-20251020&qid=1772623219454
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:02023R0956-20251020&qid=1772623219454
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:02003L0087-20240301&qid=1772623389903
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:02003L0087-20240301&qid=1772623389903
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A02023R0956-20251020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=celex:52025PC0574


 5 

 

Ilustrácia 1 – Časová os mechanizmu CBAM a postupné rušenie 
bezodplatných kvót 

 
Zdroj: EDA na základe nariadenia o CBAM, smernice o ETS a návrhov Komisie týkajúcich sa rozhodnutia o 
vlastných zdrojoch a nariadenia o Dočasnom dekarbonizačnom fonde. 

Rozsah a obmedzenia 
08 Toto stanovisko je založené na preskúmaní návrhu, ktorým sa zriaďuje fond a ku ktorému je 

pripojená dôvodová správa a povinný finančný výkaz. Stretli sme sa so zástupcami 
Generálneho riaditeľstva pre dane a colnú úniu, Generálneho riaditeľstva pre oblasť klímy, 
Generálneho riaditeľstva pre rozpočet, ako aj právneho servisu Európskej komisie. Dostali 
sme aj písomné odpovede na otázky, o ktorých sme diskutovali na týchto zasadnutiach. 

09 Analyzovali sme návrh Komisie a skontrolovali, či nepredstavuje riziko pre správne finančné 
riadenie. Posudzovali sme zrozumiteľnosť návrhu a riziko nedorozumenia alebo 
nesprávneho výkladu. Preskúmali sme aj to, či je návrh v súlade s právnymi predpismi v 
podobných oblastiach politiky (najmä so smernicou 2003/87/ES o EU ETS a nariadením o 
CBAM). 

10 Podľa článku 34 nariadenia (EÚ, Euratom) 2024/2509 (ďalej len „nariadenie o rozpočtových 
pravidlách“) sa pri vytváraní programov a činností, ktoré si vyžadujú značné výdavky, musí 
vykonať ex ante hodnotenie. Toto ex ante hodnotenie vykonané Komisiou malo formu 
pracovného dokumentu útvarov Komisie1, no na rozdiel od bežnej praxe nebolo zverejnené 
spolu s návrhom. 

 
1 Pracovný dokument útvarov Komisie (2026) 67, ktorý je sprievodným dokumentom k návrhu 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ), ktorým sa zriaďuje Dočasný dekarbonizačný 
fond. 

Nadobudnutie účinnosti 
CBAM

Predaj certifikátov CBAM 
členskými štátmi

Návrh, aby sa CBAM stal 
vlastným zdrojom

75 % príjmov 
do rozpočtu EÚ (25 % 
zostane členským 
štátom)

25 % príjmov do Dočasného 
dekarbonizačného fondu 
(75 % zostane členským 
štátom)

Trojročné prechodné 
obdobie

2023 – 2025 2026 a 2027 2028 – 2034

Postupné rušenie bezodplatných kvót

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2023/956/oj/slk
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A02003L0087-20240301
https://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:176f6907-626d-11f0-bf4e-01aa75ed71a1.0006.02/DOC_1&format=PDF
https://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:176f6907-626d-11f0-bf4e-01aa75ed71a1.0006.02/DOC_1&format=PDF
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=celex:52025PC0990
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=celex%3A32003L0087
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A02023R0956-20251020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A02023R0956-20251020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202402509&qid=1772630950412
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202402509&qid=1772630950412
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:52026SC0067&qid=1774451885225
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Hlavné pripomienky 
11 Fond je dočasným riešením, ktorého cieľom je riešiť riziká úniku uhlíka na začiatku 

postupného rušenia bezodplatného prideľovania kvót EU ETS. Bude sa vzťahovať len na 
výrobu a predaj certifikátov CBAM v rokoch 2026 a 2027 ako preklenovacie riešenie na 
tieto dva roky (body 03 – 04). 

12 Podľa Komisie bol fond zriadený na podporu snáh spoločností o ďalšiu dekarbonizáciu a má 
tak pomôcť riešiť riziko úniku uhlíka. Podmienky získania podpory z navrhovaného fondu 
boli sformulované podľa vzoru podmienok získania bezodplatných kvót v systéme EU ETS v 
rokoch 2026 a 2027. Pracovný dokument útvarov Komisie pripojený k návrhu neobsahoval 
odhad dodatočných investícií do dekarbonizácie, ktoré sa očakávajú od zriadenia tohto 
fondu (body 17 – 19). 

13 Pri nových výdavkových programoch vrátane navrhovaného fondu musia byť dodržané 
pravidlá stanovené v nariadení o rozpočtových pravidlách, aby sa zabezpečilo správne 
finančné riadenie. V tomto prípade Komisia požiadala o tri výnimky z uplatňovania 
nariadenia o rozpočtových pravidlách EÚ. Zastávame názor, že prvá výnimka by sa nemala 
použiť, pretože existujú alternatívy rešpektujúce rámec ustanovení nariadenia o 
rozpočtových pravidlách. Pokiaľ ide o druhú výnimku z uplatňovania nariadenia o 
rozpočtových pravidlách, domnievame sa, že je potrebná. Tretia navrhovaná výnimka je 
dostatočne odôvodnená, no jej formulácia náležite nevyjadruje, v akom rozsahu sa bude 
uplatňovať (body 20 – 27). 

14 Komisia odhaduje celkové príjmy fondu na 632 mil. EUR. Celkové výdavky sa odhadujú na 
265 mil. EUR. Tento rozdiel vyvoláva pochybnosti o tom, či je potrebné stanoviť podiel 
príspevku členských štátov na 25 % ich príjmov z predaja certifikátov CBAM. V súvislosti s 
odhadovanými príjmami a výdavkami fondu vládne veľká neistota, najmä pokiaľ ide o 
budúce ceny kvót EU ETS a objem dovozu, pri ktorom budú potrebné certifikáty CBAM. 
Členské štáty budú musieť previesť do fondu prvú časť vybraných príjmov už v roku 2028, 
zatiaľ čo platba bude vyplatená v roku 2029. V návrhu sa nestanovuje, ako bude Komisia 
spravovať vybrané príjmy pred ich vyplatením (body 29 – 30). 

15 Hoci ide o úplne nový fond, využíva existujúce administratívne štruktúry a požiadavky na 
podávanie správ súvisiace s bezodplatným prideľovaním kvót v systéme EU ETS. Tento 
prístup by mal prispieť k nižšiemu administratívnemu zaťaženiu prijímateľov a nižším 
nákladom na správu fondu (body 31 – 32). 
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16 Navrhujeme, aby bol návrh v legislatívnom procese zmenený takto (pozri prílohu I): 

● navrhnúť riešenie pre nevyužité rozpočtové prostriedky v súlade s ustanoveniami 
nariadenia o rozpočtových pravidlách (body 21 – 23), 

● výslovne uviesť, že podpora má byť vyplatená spätne (body 26 – 27), 

● zvážiť, či je podiel príspevku vo výške 25 % príjmov primeraný (bod 29), 

● zvážiť jediný prevod príspevkov z členských štátov do fondu k 31. marcu 2029 (bod 
30). 
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Ciele fondu 
17 Podľa dôvodovej správy je cieľom fondu poskytovať finančnú podporu prevádzkovateľom v 

uhlíkovo náročných odvetviach, ktoré sú vystavené riziku úniku uhlíka, a zachovať účinnosť 
stimulov na znižovanie emisií. Návrh sa vzťahuje na odvetvia hnojív, hliníka a železa a ocele, 
a konkrétne na výrobky uvedené v prílohe k návrhu. 

18 Na dosiahnutie cieľov dekarbonizácie a zníženia emisií sa v článku 7 návrhu stanovujú 
určité podmienky, za ktorých môžu spoločnosti získať podporu. Vychádzajú z podmienok 
bezodplatného prideľovania kvót v systéme EU ETS stanovených v článkoch 22a a 22b 
delegovaného nariadenia k smernici o ETS [nariadenie (EÚ) 2019/331], v ktorých sa od 
prevádzkovateľov vyžaduje, aby: 

— vykonali všetky odporúčania energetického auditu s výnimkou prípadov, keď čas 
návratnosti príslušných investícií presahuje tri roky, 

— vykonali ďalšie opatrenia s rovnocenným účinkom na zníženie emisií skleníkových 
plynov, ak sú náklady na vykonanie odporúčania neprimerané, 

— predložili plán klimatickej neutrality pre výrobné procesy s vysokými úrovňami emisií. 

19 V článku 7 návrhu sa stanovuje aj obmedzený počet dodatočných podmienok. 
Odporúčania sa napríklad nemusia vykonať, ak čas návratnosti investície presahuje päť 
rokov (na rozdiel od troch rokov v prípade bezodplatných kvót v rámci systému EU ETS), 
alebo musí existovať právny záväzok týkajúci sa investícií na dosiahnutie cieľov uvedených v 
pláne klimatickej neutrality. Komisia neposúdila vplyv, ktorý by tieto dodatočné podmienky 
mali na investície spoločností do dekarbonizácie. Okrem toho, keďže platby z fondu budú 

Konkrétne pripomienky 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A02003L0087-20240301
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_del/2019/331/oj/slk
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založené na produkcii v minulosti, nepodporujú priamo nové investície do dekarbonizácie, 
ale len nepriamo prostredníctvom požiadaviek podmienenosti. V pracovnom dokumente 
útvarov Komisie chýba odhad dodatočných investícií do dekarbonizácie, ktoré sa 
očakávajú od zriadenia tohto fondu. 

Výnimky z uplatňovania nariadenia 
o rozpočtových pravidlách 

20 V legislatívnom návrhu Komisia požaduje výnimky z troch ustanovení nariadenia o 
rozpočtových pravidlách: článok 12 ods. 4 písm. c), článok 21 ods. 5 a článok 196 ods. 3. 

Výnimka z článku 12 ods. 4 písm. c): vrátenie zvyšných príjmov členským 
štátom 

21 V článku 12 ods. 4 písm. c) nariadenia o rozpočtových pravidlách sa stanovuje, že 
rozpočtové prostriedky zodpovedajúce vonkajším pripísaným príjmom „sa plne použijú do 
ukončenia realizácie všetkých operácií súvisiacich s programom alebo akciou, na ktoré sú 
vyčlenené, alebo sa môžu preniesť a použiť v rámci následného programu či akcie“. V 
článku 3 ods. 4 návrhu sa však stanovuje, že „[p]ríjmy, ktoré zostanú po úplnom vyplatení 
finančných prostriedkov konečným prijímateľom a úhrade administratívnych nákladov 
fondu, sa automaticky neprenášajú na ďalšie použitie v rámci fondu. Odchylne od článku 
12 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ, Euratom) 2024/2509 Komisia vráti zvyšné príjmy 
členským štátom úmerne k ich finančnému príspevku do fondu.“ 

22 Výnimka z ustanovenia uvedeného v článku 12 nariadenia o rozpočtových pravidlách 
zahŕňa výnimku z ustanovenia hlavy II nariadenia o rozpočtových pravidlách, v ktorom sa 
stanovujú rozpočtové zásady, v tomto prípade zásada ročnej platnosti rozpočtu. To je v 
rozpore s článkom 3 ods. 1 nariadenia o rozpočtových pravidlách, v ktorom sa zakazuje 
akákoľvek výnimka z ustanovenia stanovujúceho rozpočtovú zásadu a uvádza sa, že 
„[u]stanovenia týkajúce sa plnenia rozpočtu na strane príjmov a na strane výdavkov a 
uvedené v základnom akte musia byť v súlade s rozpočtovými zásadami stanovenými v 
hlave II“. 

23 Podobné výnimky Komisia už v minulosti použila [napríklad nariadenie (EÚ) 2023/955, 
ktorým sa zriaďuje Sociálno-klimatický fond; nariadenie (EÚ) 2024/792, ktorým sa zriaďuje 
Nástroj pre Ukrajinu]. Napriek tomu by sa takéto výnimky mali používať len za 
výnimočných okolností, aby sa zabránilo fragmentácii pravidiel vzťahujúcich sa na 
základné rozpočtové zásady a zvýšeniu rizík pre správne finančné riadenie (pozri aj 
odôvodnenie 12 nariadenia o rozpočtových pravidlách). Preto zastávame názor, že v tomto 
návrhu by sa takáto výnimka nemala stanoviť, pretože existujú alternatívy, ktoré možno 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A52026SC0067&qid=1774280522797
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A52026SC0067&qid=1774280522797
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202402509&qid=1772630950412
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202402509&qid=1772630950412
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202402509&qid=1772630950412
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A02023R0955-20240630
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A02023R0955-20240630
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/792/oj/slk
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/792/oj/slk
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použiť v rámci ustanovení článku 12 ods. 4 písm. c) nariadenia o rozpočtových pravidlách 
(rozpočtové prostriedky sa môžu preniesť a použiť v programe alebo na akciu s podobným 
cieľom). 

Výnimka z článku 21 ods. 5: pripísanie príjmov fondu 

24 V článku 21 ods. 5 nariadenia o rozpočtových pravidlách sa stanovuje, že „[v] základnom 
akte môžu byť príjmy, ktoré sú v ňom stanovené, pripísané k špecifickým výdavkom. Ak nie 
je v základnom akte stanovené inak, takéto príjmy sa považujú za vnútorné pripísané 
príjmy.“ Článok 3 ods. 3 návrhu sa od tohto ustanovenia odchyľuje, keďže sa v ňom 
stanovuje, že „[s]umy príspevkov sú pripísanými príjmami fondu v súlade s článkom 21 ods. 
5 nariadenia (EÚ, Euratom) 2024/2509. Odchylne od uvedeného ustanovenia sumy 
príspevkov predstavujú vonkajšie pripísané príjmy.“ 

25 V nariadení o CBAM chýba ustanovenie o pripísaní príjmov fondu, pretože v tom čase sa 
nepredpokladalo, že bude potrebný Dočasný dekarbonizačný fond. Preto zastávame názor, 
že ustanovenie povoľujúce výnimku z článku 21 ods. 5 nariadenia o rozpočtových 
pravidlách je v tomto návrhu potrebné. 

Výnimka z článku 196 ods. 3: spätné vyplatenie finančných prostriedkov 

26 V článku 196 ods. 3 v hlave VIII (Granty) nariadenia o rozpočtových pravidlách sa stanovuje, 
že „[g]ranty sa neudeľujú so spätnou platnosťou na akcie, ktoré sa už ukončili“. V článku 11 
ods. 1 návrhu sa zavádza výnimka z uvedeného článku: „Komisia [môže] vyplácať podporu 
takisto na investície a výrobu, aj keď sú už dokončené.“ V súlade s článkom 3 ods. 2 
nariadenia o rozpočtových pravidlách zastávame názor, že výnimka je dostatočne 
zdôvodnená v odôvodnení 8 návrhu, keďže príjmy z mechanizmu CBAM budú k dispozícii 
až v roku 2028. 

27 V článku 1 ods. 2 návrhu sa však stanovuje, že z fondu sa bude podporovať výroba tovaru v 
rokoch 2026 a 2027, zatiaľ čo spoločnosti môžu požiadať o finančnú podporu až v roku 
2028. Všetky finančné prostriedky sa teda vyplatia so spätnou platnosťou. Preto zastávame 
názor, že hoci je výnimka dostatočne odôvodnená, v článku 11 ods. 1 návrhu sa jasne 
neuvádza, v akom rozsahu sa plánuje využívanie vyplácania prostriedkov so spätnou 
platnosťou. 

28 Upozorňujeme tiež, že odhliadnuc od právneho súladu výnimky vyplácanie prostriedkov so 
spätnou platnosťou spravidla predstavuje riziko z hľadiska správneho finančného riadenia, 
pretože orgán poskytujúci prostriedky nebude mať žiadny vplyv na akcie financované z 
grantu. 
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Výber príjmov a správa aktív 
29 V návrhu sa celkové príjmy fondu odhadujú na 632 mil. EUR (308 mil. EUR za rok 2026 a 

324 mil. EUR za rok 2027). Celkové výdavky fondu sa odhadujú na 265 mil. EUR. Tento 
rozdiel vyvoláva pochybnosti o tom, či je potrebné stanoviť podiel príspevku členských 
štátov na 25 % ich príjmov z predaja certifikátov CBAM (článok 3 ods. 2 návrhu). Napriek 
tomu sú obe odhadované sumy veľmi neisté. Výnosy z predaja certifikátov CBAM sú novou 
formou príjmov a neexistujú údaje o výške príjmov v minulosti. Na strane výdavkov chýbajú 
podrobné údaje o výrobkoch, ktoré by sa mohli stať oprávnenými z dôvodu zvýšeného 
rizika úniku uhlíka na vnútroštátnej úrovni [výrobky, na ktoré sa môže vzťahovať článok 6 
ods. 2 návrhu („opt-in“)]. Odhaduje sa, že tieto „opt-in“ výrobky budú predstavovať 75 mil. 
EUR celkových výdavkov, je to však ťažké predpovedať. 

30 V článku 3 ods. 3 návrhu sa od členských štátov vyžaduje, aby prvú časť svojich príspevkov 
do fondu previedli do 31. marca 2028 (25 % príjmov vybraných za rok 2026) a druhú časť 
do 31. marca 2029 (25 % príjmov vybraných za rok 2027). S cieľom obmedziť 
administratívne zaťaženie spoločností Komisia plánuje vyplatiť platbu podpory naraz v roku 
2029 a bude zahŕňať obidva výrobné roky. Sumu vo výške 308 mil. EUR prevedenú 
členskými štátmi v roku 2028 bude Komisia preto viac ako rok využívať len v obmedzenej 
miere. Návrh neobsahuje žiadne ustanovenia o tom, ako bude Komisia spravovať tieto 
aktíva. 

Správa fondu 
31 Hoci sa návrhom zriaďuje úplne nový fond, postupy podávania žiadostí o podporu z fondu 

stanovené v článku 8 ods. 1 návrhu vychádzajú z administratívnych štruktúr a požiadaviek 
na podávanie správ, ktoré už existujú pre bezodplatné prideľovanie kvót v systéme EU ETS 
na úrovni členských štátov aj na úrovni Komisie, ako sa stanovuje v delegovanom2 a vo 
vykonávacom3 nariadení o bezodplatnom prideľovaní emisných kvót. Prijímatelia preto 
nebudú musieť používať nové spôsoby podávania žiadostí o finančnú podporu a 
administratívne náklady sa tiež zvýšia len v obmedzenej miere. 

32 Bezodplatné prideľovanie kvót sa určuje na úrovni zariadení alebo podzariadení. Výška 
dostupnej podpory z fondu bude však závisieť od výroby konkrétneho tovaru v týchto 
zariadeniach. V niektorých prípadoch, najmä tých, ktoré sa týkajú malých spoločností, 
dostupné údaje o výrobe ešte nie sú dostatočne podrobné na to, aby bolo možné vypočítať 

 
2 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2019/331 (článok 3). 

3 Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/1842(článok 3). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A02019R0331-20240101
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2019/1842/2026-01-01/slk
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presnú výšku podpory, ktorá sa má poskytnúť z fondu. Zdôrazňujeme, že Komisia by mala 
využiť ustanovenia článku 8 ods. 3 návrhu a požadovať, aby sa do správy o údajoch o 
výrobe zahrnuli ďalšie podrobnosti. 

Toto stanovisko prijala komora I, ktorej predsedá Joëlle Elvinger, členka Dvora audítorov, v 
Luxemburgu na svojom zasadnutí dňa 25. marca 2026. 

 Za Dvor audítorov 

  

 Tony Murphy 
      predseda 
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Príloha I – Navrhované zmeny s pripomienkami 
Tabuľka 1 | Navrhované zmeny s pripomienkami 

Znenie návrhu Navrhovaná zmena Pripomienky 

Článok 3 ods. 2 

Tieto príspevky zodpovedajú 25 % príjmov, ktoré 
každý členský štát získal z predaja certifikátov CBAM 
podľa článku 20 nariadenia (EÚ) 2023/956 v 
súvislosti s viazanými emisiami deklarovanými za 
roky 2026 a 2027. 

Nenavrhuje sa žiadne konkrétne znenie. Komisia by mala lepšie zosúladiť príspevky požadované od 
členských štátov s predpokladanými výdavkami fondu. 

Článok 3 ods. 3 

Členské štáty prevedú do fondu peňažnú sumu, 
ktorá zodpovedá sume uvedenej v odseku 2 tohto 
článku, do 31. marca 2028, resp. do 31. marca 
2029. 

Členské štáty prevedú do fondu peňažnú 
sumu, ktorá zodpovedá sume uvedenej v 
odseku 2 tohto článku, do 31. marca 2028, 
resp. do 31. marca 2029. 

Touto navrhovanou zmenou sa zabráni tomu, aby sumy 
zostali v Komisii nevyužité viac ako jeden rok. 

Prílohy 
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Znenie návrhu Navrhovaná zmena Pripomienky 

Článok 3 ods. 4 

Príjmy, ktoré zostanú po úplnom vyplatení 
finančných prostriedkov konečným prijímateľom a 
úhrade administratívnych nákladov fondu, sa 
automaticky neprenášajú na ďalšie použitie v rámci 
fondu. Odchylne od článku 12 ods. 4 písm. c) 
nariadenia (EÚ, Euratom) 2024/2509 Komisia vráti 
zvyšné príjmy členským štátom úmerne k ich 
finančnému príspevku do fondu. 

 

 

Nenavrhuje sa žiadne konkrétne znenie. 

 

Komisia by mala zvážiť použitie alternatív stanovených v 
článku 12 ods. 4 písm. c) nariadenia o rozpočtových 
pravidlách, aby sa predišlo potrebe výnimky. 

Článok 11 ods. 1 

Odchylne od článku 196 ods. 3 nariadenia (EÚ, 
Euratom) 2024/2509 môže Komisia vyplácať 
podporu takisto na investície a výrobu, aj keď sú už 
dokončené. 

Odchylne od článku 196 ods. 3 nariadenia 
(EÚ, Euratom) 2024/2509 bude podpora 
Komisie vyplatená môže Komisia vyplácať 
podporu takisto na investície a výrobu, 
ktorá už bola dokončenáaj keď sú už 
dokončené. 

Touto navrhovanou zmenou sa objasňuje, že celá podpora 
bude vyplatená spätne. 
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Skratky 
Skratka Definícia/vysvetlenie 

CBAM Mechanizmus uhlíkovej kompenzácie na hraniciach 

EU ETS Systém EÚ na obchodovanie s emisiami 

ZFEÚ Zmluva o fungovaní Európskej únie 
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Toto stanovisko bolo vydané podľa 
článku 322 ods. 1 ZFEÚ, v ktorom sa 
stanovuje, že legislatívne návrhy 
súvisiace s rozpočtovými pravidlami 
EÚ musia byť pred prijatím 
konzultované s Európskym dvorom 
audítorov. 

Účelom tohto stanoviska je 
poskytnúť pripomienky ku 
koncepcii, k riadeniu a ustanoveniam 
o financovaní navrhovaného 
Dočasného dekarbonizačného 
fondu. Jeho cieľom je pomôcť 
zabezpečiť, aby sa v rámci budúceho 
fondu presadzovalo správne 
finančné riadenie a aby fond 
prispieval k plneniu cieľov politík EÚ 
v oblasti klímy a priemyslu. 
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